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MEMOPAIITYM
IIPO CmBTIPAIIT r IAPTHEPCTBO

cMr CJraBcbKe " 21" /./ Z}lgpoKy

Cnancrra ceJrr,rulHa paaa CronincrKoro pafiony
JlrsiBcrroi o6nacri (aari inaenyerrcr - cropona l)
B oco6i Cnascrxoro ceJmulHoro roJroBrr
Bonogurranpa MnpoHoBrrqa Eeru, flKa aie Ha
ui,qcrani Craryry, r oAuoro 6o*y Ta roJroBr{
Myiqrnanirery Mecria (aani iuenyerrcx
Cropona 2) s oco6i KaniroHa ,,{xopxoniani, rqo
Aie na nigcrasi Craryry, s inruo"o 

-6o*y 
(naazuri

pa3oM irvrenyrorrcr <<CropoHr.D), a Ko)KHa orqpeMo _

<CropoHu), yKrraJrr,r qefi MenropaH4yM npo
cnirpo6irHtrrlrno ra naprrrepcrBo y cQepi
Typu3My(aali iuenyeucr <Mervropauayrvu) rpo
HacTylHe:

1. ITPEAMET AOTOBOPA

1.1. flpeguerou rlEoro ,{oronopy e
cninpo6iT'trrlTBo CropiH, f,Ke Mae cBoerc Meroro
cnpurrHHf, 3aKoHHr,rM inrepecarra 6eHeQiqiapie y
Typucrr.rqnoi gixnrnocri, a caMe:
- npaKTruHoMy sAiftcuenHro 3ararrbHoAepxaBnvrx,
periouanbHux, Iaicqesux Ta uixHapoAnrrx
[porpaM, rrlo cnprMoBani na po3BrrroK Typr{3My;

- cnpurHrur oxoponi fi s6epexeuHrc rynrrypnoi
crr4Arrlunur, icropuro-KyJrbr)pHoro cepeAoBlrqa,
naM'srox icropii ra KyJrbrypu;
- crrpr{ruHr po3BtrrKy upnpoAHo-sauosiAHoro
Songy ra rpnpoAooxoporuroi cupaBr{;

1.2. 3 Meroro gAiftorelurs KoucrpyKrrrBHoro
cuinpo6irHurlrBa Cropona AoMoBr4lrr,rc, rpo
ssaeMoAiro i uaprnepcrBo Ha HeKoMepqifiHifi
ocHosi.
1.3. .{ixnruicrr Cropin sgifiurroerbc, 6es
yrBopeur{tr cuinruoro uaftira m 6es orpr{MaHH,
3arrurbHoro AoxoAy.
1.4. y cnoii B3aeMlrHax Croponu Kepyrorbcff
YroAoro uix Yprgou YrpaiHu ra ypxaorra fpysii
npo cninpo6iurnqrno B rarry3i rypnsvry.
I '5. I{efi Menaopalrgw He Mae na ueri o6uexennx
AisnrHocri cropin a6o crBopeHgr c[p[rrJrrrBr{x
(ueronrypenrHm) yMoB wa ns.l""orri oKpeMHx
rocro4aprorcqax cy6'ercrir.

MEMORANDUM
OF COOPERATION AND PARTNERSHIP

Slavsko , 2i, /{ , 2org

The Slavske Town Council (hereinafter - party l)
represented by the city's mayor Volodymyr
Myronovych Beha acting under the charter, on the
one hand and the mayor of Mestia Municip alyty
(hereinafter - Party 2) represented by Kapiion
Jhorjholiani acting under the charter on the other
hand (collectively the "parties" and individuaily
"Party"), have signed this Memorandum of
cooperation and Partnership in the area of tourism
(hereinafter referred to as the "Memorandum") about
the following:

1. SUBJECT OF TI{E MEMORAI\DUM

1.1. The subject of the Memorandum is collaboration
of the Parties, which aims to promote the legitimate
interests of the beneficiaries in the areas ofiourism
activities, such as:
- practical implementation of national, regional, local
and international programs aimed at improving the
tourism;

- promoting the protection and preservation of
gyltural heritage, historical and cultural environment,
historical and culfural monuments ;
- promotion of natural reseryes and environmental
affairs;

1.2.. For the pu{pose of constructive cooperation
Parties agreed on cooperation and partnership on a
noncorrmercial basis.

1.3. Activities are carried out by the parties without
the formation ofjoint property and without obtaining
total revenue.
1.4. In their relations the parties shall be governed by
the agreement between the Government of ukraine
and the Govemment of Georgia.
1.5. This Memorandum is not intended to restrict the
activities of the Parties or to create favorable (non-
competitive) conditions for individual businesses.
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2. OCHOBHT TIPLTHUWJJI
CIIIBPOEITHIIUTBA CTOPIH

2.1. y paMKax qboro Memopan4ylry Ctoponu
rparuyrr&ryrb 6ygyaau csoi si,qHocuHll Ha

niAcrasi pinnocd, raprHepcrBa ra 3axucry npan i
inrepecin xoxnoi is Cropin.
2.2. Cninpo6ifirnqrso sAificHroerbcfl Ha ocrosi
HacryflHro( Irpl{Hrluuin :

- pinuonpanHocri;
- B3aeMHoi snroAla;
- 3aKoHHocri;
- B3aeMOAOUOMOTH;

- B3aeMrrrx iurepecin;
- oneparrdnHocri;
- rnacHocri cninpo6iruurlrea;
- AorplrMaHrrf, cycuinrnnx intepecin;
- paqionanurocd;
- ronQiaenqifinocri inQoprraaqii, orpunaaHoi B

npoqeci cuinpo6irnl{IlrBa.

3. OCHOBIII HATIPflMKN
CMBPOEITIINUTBA CTOPIH

3.1. OcnosHuN{u Harrpf,MKaMr.r cuinpo6iTHI,IIITBa

Cropin e:

- rpoBeAeHHr roHSepeHrlifi, ceuiuapin,
sycrpiuefi, rpetrinrin, MacoBID( :axogin, u1o

cnpunrorb po3BI{rKy rraaconoi (firnuHoi rcyJrbryprr,

cropry fr rypu3My, nporaryBaHnro 3AopoBoro

cnoco6y )Kl/trrfl, ui,ryllrqeHHlo pinHx uopani,
KyJrbrypr{, ocniru ra AyxoBnocri;
- o6r"rin iHQopnaaqiero ra cueqianictauu Cropin.

4. IIPABA TA OEOB'fl3Ktr CTOPIH

4.1. y paMKax cuinpo6irHl{I{rBa Croponn Marorb

npaBo i npufiMalorb Ha ce6e HacryuHi
go6on'.gsaHHt:

4.1.1. CropoHu Malorb rpaBo y eignocuHax
cninpo6iTHullrBa BI{KopI{croByBarI{ sracnuir
iurererryatrcuuit pecypc, poepo6ru i
HoBoBBeAeHHt, penyralliro, iuryroqi linosi 3B'fl3Kn,

npo$ecifisi ra ynpauincmi rxocti csoii vlenin,
cninrsnfi m irnereKryarlbHufi pecypc Ctopitt, a

TaKox iruui si,qnosilni neuarepianrni aICTnBu.

4.I.2. CtopoHu Malorb IrpaBo HaAaBarrr oAHH

oAHoMy siAKpLITy iu(foprraaqito, qo Mae 3uaqeHlrt

2. BASIC PRINCIPLES OF THE PARTIES
COOPERATION

2.1. Under this Memorandum the Parties shall
endeavor to develop their relations on the basis of
equality, partnership and protection df the rights and

interests of each Party.
2.2. Cooperation is based on the following principles:

- equality;
- mutual benefit;
- rule of law;
- mutual aid;
- mutual interest;
- efficiency;
- publicity cooperation;
- compliance with the public interest;
- rationality;
- confidentiality of information obtained in the course

of cooperation.

3. THE MAIN DIRECTIONS OF THE PARTIES
COOPERATION

3.1. The main areas of cooperation between the

Parties are:

- arranging conferences, seminars, meetings,

hainings and events that contribute to the

development of health care, mass physical culture,
sport and tourism, healthy lifestyles, raise morality,
culture, education and spirituality level;

- exchange of information and experts of the Parties.

4. THE RIGHTS A}[D OBLIGATIONS OF TIM
PARTIES

4.1. As part of the cooperation the Parties are entitled
to take the following responsibilities :

4,1.1. The Parties are free to use for cooperation their
own intellecfual resources, development and

innovation, reputation and existing business

relationships, professional and managerial qualities

of their members, mufual and intellectual resources

which belong to the Parties, as well as other related
intangibles.

4.t.2. The Parties can provide each other with open

information that is important for cooperation.
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Arg cuinqpaqi.
4.1.3. Cropouu so6on'xsyrorbcf, ui4rpurvrynarn
4inoni, a raKo)K rpoMa.qcrxi ronraKTr,r ra B)KHBarH
ecix Heo6xi,qrurx gaxoAis Arrfl ga6egueqeng,
e$exrnosocri ra po3BrrrKy 4inonror, a raKox
rpoMaAcrKax 3n'x3triB, gcilmo $rpwrrr po3BrrrKy
inmrx Qopr"r cuinpo6irHrrrlTBa NM AocrrueHrrf,
3rBHaqeHrD( y Merraopau4ylri qinefi .

4.I.4. Croponn so6on'asyrorbcr cBoerracHo
sa6esne.rynaru oAr{H oAHoro Heo6xi.qll vrM:a Nrfl
Br{KoHaHHrr rlboro MerraopaHAyMy nigonaocrxnau,
nrarepiarrauvt, AoKyN{eHTaMrr Ta inurrauv
Heo6xi,urunau ilanuvru y Sopnai i s crpoKrr, xri
cnp HlrrLt lryr6 ii o n ep aruBHoro B HKop r,rcrauHrr.
4,1.5. y pa3i neo6xiAnocri Croponn
ga6esne.ryBarnMyrb B3aeMHe QiuaucyeaHrrf,
cninurror upoerrin Ha 6esonrarnifi Ta
6esnpoqernnifi ocnoni.
4.1.6. Cropolu,r so6os'rgyrorbcr ylprlryB awtcs, si1
Aifi, sKi Moxcyrb rauogi-rru uarepianbr{y,
Moparrbrry a6o inmy rrrKoAy inuifi CropoHi.
4.1.7 . CtopoHu Hecyrb sianonilarrrnicrr,
nepe46aqerry rraixnapoArrr,rMr,r HopMaMr,r 3a
HeBr{KOHaHHfl qU HeHane)KHe BIIKOHaHHTI yMOB
rlboro MerraopaH4yMy a TaKox( 3a po3roJrorueHn.f,
qv BuKopr{craHrrrr roHQi4enqifinoi, Ta iHutoi
iHSopnaaqii, 6yar-rKr{x AoKyMeurin qu ni4ouocrefi
y BnacHr,rx iHrepe cax, y roMy qr,rcri rouepuifiHux.

5. TEPMIHU, IIOp.flAOK BHECEHIIf, 3MIH
r AorroBrmrrb Ao MEMOPATTIyMy

5.1. IIefi MenaopaHAyM He Mae rcpuiny Aii i
alircuuft 3 MoMeHTy ftoro uiAnucannr CropoHaMrr.
5.2. CropoHra Moxyrb rpnnprHrrn airo rlboro
MeuopanAyr\ry B fygs-xwtir qac, rucbMoBo
uori4ourrBrrru qpo qe in-y Cropouy ue nigniure
nix sa o,{}rH KiureH4apHufi naicsrlr.
5.3. y pasi upllrrrHeHHr .qii qroro MeuopaHAyM
3axoArd, .[xi 6ynu po3uoqari na ur,qcrani
Merr,ropanAyrry i ne sanep[reHo uporrroM repnainy
fioro Aii, Tpr,rBarcrb i sanepuryrorbcr griAno 3
yrt{oBaMrr, ri 6ynn pauirue y3ro.eKeni Cropo*aMu
3a Br,rHrrKoM BuuaArin, rolu 3aBepmr{rn ui 3axoArr
HCMO}KJI}IBO.

5.4. flonoxenrrs rlboro Merrlopau4ytry Molryrb
6yrn sN{iHeHi a6o AouonueHi sa 3roAoro Cropilr i
oQoprvuresi .qoAarKaMH, rri uiguucyrorbc.f, roxcrroi
is Cropin i e .racrnnorc rlboro MenaopaH4yMy.

4.1.3. The Parties undertake to maintain business and
social contacts and to take all necessary measures to
ensure the efficiency and the development of
business and public relations, 

'encourage 
the

development of other forms of cooperation in order
to achieve the objectives described in the
Memorandum.
4.I.4. The Parties undertake to promptly provide
each other with necessary for the implementation of
this Memorandum information, materials, documents
and other relevant data in the form and during the
period, facilitating its operational use.

4.1.5. If necessary, the Parties shall provide mufual
funding of the common projects for free and interest-
free basis.

4.1.6. The Parties undertake to refrain from actions
that could cause a material, moral or other damage to
the other Parfy.

4.1.7. Parties liable under international standards for
non-perfonnance or improper performance of this
Memorandum and the disclosure or use of
confidential and other information, as well as any
documents or information in their own interests,
including commercial reasons.

5. TERMS AND CONDITIONS F'OR MAKING
CHANGES AND AMEI\DMENTS TO THE
MEMORANDUM

5.1. This Memorandum has no expiration date and is
valid from the date of its signing by the parties 

.

5.2. The Parties may terminate this Memorandum at
any time by written notice to the other party not later
than one calendar month.

5.3. In case of termination of this Memorandum of
measures that have been initiated on the basis of the
Memorandum and not completed during the
validation period, ongoing and completed under the
terms of which have been previously agreed upon by
the Parties except in cases where it is impo.rible to
complete these steps.
5.4. The provisions of this Memorandum may be
amended or supplemented with the consent of the
Parties and formed with Appendixes that are signed
by each Parfy as a part of this Memorandum.

Fr.
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6. KoHer/F' IilIlffrucrr ra
KoME Prtlfrua rAeMHr{rlfl

6.1. Bcs inQoprrlaqix, orpr.rMaua Croponaun
Meuopangyrry npu nupirueslri nr4TaHb, nos's3aHnx
(npxrrao rtrn onocepeAKoBaHo) s npeAMeroM rlboro
MeuopauAyMy; iH$opnrarlrfl,, frrra e 3aKplrroro Arrf,
o.quiei is Cropin i 6ym ni4rqpura inruifi Croponi, e
roH$iaenqifiHoro i craHoBrrrb raeMHr,rqro, flKy
Cropoull He MaroTb [paBa po3roJroruyBaru 6es
uncrnaosoi 3roAr{ Cropin, a TaKo)K
BplKopncroByBarr{ nporra inuroi Cropouu nil
3axposoro sacrocyBaHHr uepe46aqenro(
3aKoHoAaBcrBoM Yrpainu canrutifi .

6.2. CropoHH rapaHTyrcrb oAHa oAHifi, qo niA qac

aii Menaoparr4yMy ra uicr.f, sardH.reHH.f, fioro
crpoKy gii, ne Br{Kopr{croByBar}rrvryrb y BJracuar(
iurepecax rala6o B iurepecax rperix oci6
(nrnrcvno ronaepqifiHe po3noBcroAxeuHr,
6esonlaruy uepeAaqy ra in.) iH$opnaa[irc, flKa
crarra siAoMorc nnacli4or Br{KoHaHHt
MenaopanAyr\ry ra 6yna Br{3HaqeHa CropoHaMH flK
ronQi,qesqifina.

7. IIPUKIHUEBI IIOJIO}KEIII{fl

7 ,1. Croponu Moxyrb cninruo sAificnroBarrr
cninpo6irHr{urBo s rperinrn cropoHaMr.r.
7.2. MeuopaHAyrlr He sa.riuae inuli AoMoBJreHocri
a6o yrogr.r yKJraAeui CropoHaMrr, a raKo)K 6ygr-xri
yrolu a6o AoMoBJrenocri rraix CropoHauu ra
rpedrrau cropoHaMr{.
7 .3. Eyar-xri cnipni rlrraHHr rrloAo rr) {arreHut
a6o 3acrocyBaHHr rlboro MeuopaHAylry
nupiuryrarr,rrvryrlcfl Ha gpyrcrifi ourosi rrrJrf,xoM
KoHcyJrbraqifi i neperonopin.
7.4. Meuopangyu cKJr4AeHo rrpu roBHoMy
posyniHni CropoHauu fioro yrlloB m repuinonorii
yrcpaiucrKorc ra auuificrKoro MoBaMr4 y ABox
npnrraipruaKax, sxi igerruxHi i Marorb oAHaKoBy
ropnAnquy cwrry, ro oAHoNry Mfl noxnoi is
Cropin.

6. CONFIDENTIALITY ANI)
TRADE SECRETS

6.1. All information received by the Parties of the
Memorandum in matters relatefl' (directly or
indirectly) to the subject matter of this Memorandum,
the information which is closed for one of the Parties
and was open to the other Party is confidential and
secret, that Parties may not disclose without the
written consent of the Parties, and also to use against
the other Party under the threat of sanctions provided
for by legislation of Ukraine.

6.2. Parties shall guarantee each other that during the
Memorandum and after the period of its validity
6+they will not use for their own benefit and/or for
the benefit of third parties (including commercial
distribution, fransfer free of charge, etc.) information
which has become known as a result of the
Memorandum and was determined by the Parties as

confidential.

7. FINAL PROVISIONS

7 .1. Parties may jointly pursue cooperation with third
parties.
7.2. The Memorandum does not affect other
agreements or arrangements of the Parties as well as

any agreements or accords between the Parties and
the third parties.
7.3. Any disputes concenring the interpretation or
application of this Memorandum shall be settled on
the basis of friendly consultation and negotiation.

7.4. Memorandum is prepared with full
understanding of its terms and conditions for the
Ukrainian and English languages in two copies which
are identical and have equal legal force, one for each
Parfy.
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t. nflCTIE3HAXOAXEHHg TA PEKBI3TTA
CTOPIH

CropoHa l:

Cnascrra cenrul Ha paila CrorrircrKofo pafiony
Jlrsincrxoi o6nacri

IOpngra.rHa a,qpeca: 82660, Jlrniscrra o61.,
crorincrrufi p-u, Jlrniscrxa o6n., cur. cnaBcbKe
nyn. Inactorca,24

Ko,q CAPIIOy 04370314

Iaenru0ixaqifiHufi xol 0437 0314

florurosa aApeca : B2660,Jlrniscrra o6n..,

_C 
x_olincrrufi p -u, JIm iB cma o6n. ., nyn . .Ivacrcrca,24

M@O 825A14

Enerrponua aApeca: slavske_rada@ukr.net

8. LOCATION AND DETAILS OF TIIE
PARTIES

Party 1:

Slavske Town Council, Skole district, Lviv region

82660, Lviv region, Skole district, Slavske Town
Council, Ivasiuka Str.. 24

usREoU 043703t4

Identification code 0437 0314

The mailing address 82660, Lviv region, Sksle
district, Slavske Town Council, Ivasiuka Str.. 24
GB acc. 825014

E-mail address slavske_ raila@ukr.net

Party 2:
={:{.r::i-i1.-l1r'

Mestia Municipalw, samegrero-Zemo svaneti,
Georgia

Eera B.M.

3euo Csansri Pecrry6niru fpysii

pn"a""Ha aApeca: 3200,fpysix, Myniqnnarrirer
Mecrix, rJroqo Ceri Nl

Mestia, Seti Square Nl. 3200. GEORGIA, CITY
HALL OF MESTIA MLINICIPALITY

Il+

I

I

K*1lo-**"---

fonosa M

iron ,{xopxoniani

Mayor of Mestia Munic w


